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ريِدُ إلَِّا ٱلِۡۡصۡلَحَٰ مَا ٱسۡتَطَعۡتُۚ وَمَا توَۡفيِقِي 
ُ
 إلَِّا  إنِۡ أ

نيِبُ 
ُ
تُۡ وَإِلََۡهِ أ ِۚ عَليَۡهِ توََكَّا سورج هود ٨٨ ةٱِللَّا

 المسؤولية المدنية                                                      
دمعن عمليات نقل ال                                                          



 

cشكر وعرفان 

 تُفّقٌ علٖ........العالمين زب لله الحمد

عبد  الدكتُز إلى َالعسفاى َالتقدِس الجصِل بالشكس تقدمأ ،الحمد َبعد

 كل َعلٖ المركسٔ يرٍ إنجاش علٖ بإشسافٌ كسمني الرٓ كسِم مأمُىال

 َعلٖ تُاضعٌ.حٌ ، َنصائ َإزشاداتٌ تُجًّاتٌ

  ذلك، َالاحترام الشكس مو المهاقشٕ لجهٕ أعضاء أنسٖ نصّب لا كما

 ا.لقبُلهم مهاقشٕ مركستْ، َتحملًم عهاء قساءتً

 أدام نجاحاتكمالله َ  َفقكمفشكسا لكم جمّعا َ

          

 اللهم ارحم مه علمنا

 



 

 إهداء
  استحياءاهدي بحثي على 

بها  إلى كل أولئك الذين يبذلون قطرات من دمائهم يبتغون

 .وجه الله وحده

 بعد الله إلى من كان لهما الفضل في نجاحي

 والديا الكريمين أطال الله عمرهما.

 إلى من دعت لي بالنجاح قبل رحيلها

 أختي يرحمها الله

 الأصدقاءوةالكريم الأسرةكل  إلى

 .البحث هذا إنجاز في ساعدني من كل إلى

ئرإلى وطني الجزاو



 



 

   

   ……...…..Ouvrage précité (opère citato).   Op Cit  

AFS …………….l’Agence Française du Sang. 

AFSSPS……….. L’Agence Française de Sécurité Sanitaire de 

                             Produits de Santé                                                     

ANS …………….l’Agence National du Sang. 

ARS ……………. Les agences régionales du sang 

ART………….….Article 

BS …………….. banques de sang 

C. A ……………cour d' appel. 

Cass. Civ……….arrêts des chambres civiles de la cour de cassation. 

CNSS.................. Le Comité National de la Sécurité du Sang. 

CSW ………..….centres de sang de wilaya. 

CTSA……..……centre transfusion sanguine des armées 

D ………….….. Dalloz. 

Ed ……………...édition. 

EFS……….......... L’Etablissement Français du Sang                          

LFB……………. Le Laboratoire Français du Fractionnement et des 

Biotechnologies  

LFTS……………Le Laboratoire Français de transfusion sanguine 

LS …..…………. Laboratoire de sang 

TGI……………tribunal de grande instance. 

S D……………...sans date. 

Trib.……………tribunal . 
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http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D9%8A%D9%83%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%A7%D8%AA
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- voir, V. Lambert Faivre."De l'éthique au droit " (les problèmes de responsabilité la transfusion 

sanguin), section IV ,1996, p12.  
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(118)Voir, laport  Sylvie, La vénalité des éléments du corps humain, mémoire master en droit de 

sante, université Lille 2, faculté des sciences juridique, session 2003-2004, p 19.  
8007837

(120) Voir, paillas, les critères de la mort du donneur dans les transplantations d’organes, Marseille 

médical n°5, France, 1970, p205.  

232420082.1 

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%82%D9%87
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%86%D8%A9
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(128) Mohammed Hammadi ,op,cit.p15. 
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(135) Voir, C. Larroumet , droit civil ,les obligations,(le contrat),2 éme édition ,1990 ,p409. 
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(140) Voir, la port Sylvie, op cit, p 16. 
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(142) Voir, la port Sylvie, op.cit, p16. 
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28000http://www.watchtower.org/a/20000108/article_03.htm
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 في انقاٌٌَ الدقارٌ انذو انثنذ الأًل: َقم

  : الأًرًتً الإتحاد في انذو َقم انفقرج الأًلى:
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211952
(152)

666667

666
(153)

(154)
667

52854

                                                           
Loi 52/854 du 21 Juillet 1952 sur L’utilisation thérapeutique du sang humain, de son plasma et de 

leur dérivés, J.O.R.F , 22 Juillet 1952 page 7357.

(153) ART: 666 le sang humain, son plasma et leurs dérives, dont la liste fixes par décret , ne peuvent 

être utilises que sans control médical et a de finsstrictement thérapeutiques medico chirurgicales "code 

de la santé public 1985 page 407 Ets.

(154) Le sang humain ne peut être prélevé que par un docteur en médicine ou sous sa direction et sa 

responsabilité, la préparation de sang humain, de son plasma et de leurs derives ne peut etre effectuée 

que par  un docteur en médicine ou par un pharmacien , ou sous leurs direction et leur responsabilités, 

c.s.p .1985page408. 
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(157)

(158)
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(157) Voir l'article 667/3 de la loi 05/93.  

(158) Voir l'article 667/2 de la loi 05/93. 
(159) Voir l'article 667/2 de la loi 05/93. 
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(160) Voir l'article 667/5 de la loi 05/93. 
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hémoglobine

                                                           
(163) Voir l'article 668 et 716 de la loi 05/93. 
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Résumé: 

A la fin du XXe siècle, Le monde a vu  l'émergence des maladies mortelles, Qui peuvent être 

transmises par le sang, à leur tête; le VIH (SIDA), qui a été classée par l'Organisation 

mondiale de la santé parmi les dix premiers grands tueurs, et du coup nous ne pouvons pas 

négliger les fautes  relatives a la transfusion sanguine.  

 En conséquence, cette étude examinera les dispositions relatives à la responsabilité civil  de 

transfusions sanguine ,et ce dans  une étude comparative et analytique entre le droit positif  et 

de la loi islamique(charia), En fait  la controverse sur la légitimé d'un tel comportement relatif 

à la  transfusion de sang, nous mène au passage en revue de la position de chacun du droit 

comparé et le droit algérien. Nous cherchons par, la suite l'origine ou plutôt  la base de cette  

responsabilité entre les règles  du droit civil et les principes du droit administratif. 

Mots clés: le sang -  la responsabilité civile - centres de transfusion sanguine - Engagement à 

la garantie de la sécurité - le système de compensation. 

 Summary: 

In the late of the twentieth century, the world has witnessed the emergence of deadly diseases 

that  can be transmitted through blood, especially the HIV (AIDS), which has been classified 

by the World Health Organization  one of top ten killers , so we can not overcome those 

mistakes in the field  of  blood transfusions.  

 Accordingly,  the present comparative  study has on subject  the  position of Islamic and 

comparative law vis- à- vis this operations. This study leads us to the controversy on the 

legality of such behavior in the human blood, where we review the position of each the 

Comparative law and the Algerian law, and look for the basis of these rules of responsibility 

between civil law or administrative law.   

Key words:
 
blood - Civil Liability - blood transfusion centers - Commitment to ensuring the 

safety- the system of compensation. 

 


